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SEPTEMBER 1, 2024 | TWENTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME

MASS SCHEDULE

Weekend Mass
Saturday Vigil: 5:00pm English
Saturday Vigil: 6:45pm Spanish
Sunday English: 8:00am, 10:00am
Sunday Spanish: 12:00pm
Filipino 2nd Sunday: 2:00pm
Indonesian 4th Sunday: 2:00pm

Weekday Mass
Monday - Friday: 8:00am English
Tuesday-Friday: 6:30pm Spanish

Confessions (english & Spanish)
Tuesday, Wednesday, Friday: 8:45am-9:30am
Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm

Saturday: 4:00pm -4:45pm

Adoration
Thursday: 8:45am - 6:15pm
Benediction: 9:30am & 6:15pm

PARISH OFFICE HOURS

Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm
Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm
Monday: CLOSED

SCHOOL OFFICE HOURS

Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm

ROOM RESERVATIONS

hallreservations@sjvparish.com

parish.office@sjvparish.com
www.facebook.com/
sjvparishranchocordova
. Download Now
«/, | TextAPP to 88202
2 ivailable an the ANDROID APP ON
/P; @ AppStore B Google play

22N° SUNDAY IN ORDINARY TIME
[C11)
He summoned the crowd again and said to them, “Hear me, all of
you, and understand. Nothing that enters one from outside can

defile that person; but the things that come out from within are
what defile.” - Mk 7:14-15

Eacerpts from the Lectionary for Mazs ©2001, 1994, 1970 CCD

PARISH MISSION STATEMENT
Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others
become disciples, and work to renew our culture.

OUR VISION

That all who experience St. John Vianney Parish
in any way, find Christ irresistible.




Word of Life

22nd Sunday in Ordinary Time: Heart by Heart

“He responded, ‘Well did Isaiah prophesy about you hypocrites, as it is written: ‘This people honor me with their lips, but their hearts are far
from me; in vain do they worship me, teaching as doctrines human precepts.’” (Mark 7: 6- 7f

Continuing with last week’s theme, this Sunday's Gospel by a different evangelist shows us Jesus’ disappointment at the response
of His people, His beloved people, His chosen people that He had come to save. "This people honors me with their lips, but their heart is far
from me,’ the Master even said, echoing an ancient prophecy.

What about us? Could we also say that? Certainly, we honor Him with our lips, which is not bad in and of itself, and it is becomin
increasingly necessary to do so in order to give public witness to our faith. But it should also be true that, while doing so, we try to do it wit
our hearts. That is what this week is about: deepening our cordial, emotional and loving relationship with Christ. It will be about telling
Him, by our prayers and good works, that we love Him, that He is Number One in our lives and that, for Him and with Him, we are willing to
do whatever He asks of us. It is a week to exercise “For You, Jesus” in everything we do so that the Lord is convinced that, although we are
sinners and sometimes fail, He can count on our hearts. Modifying Quevedo’s poetry a bit, we should say to the Lord, both with works and
words, “Dust | am, more dust in love” or “l am a sinner, but | love you. | love You, Lord, because You deserve it, because with Your mercy You
have conquered my heart. And my chief sorrow is not loving You more, not loving You enough, not always being faithful to You so that You
can be proud of me for my entire life.”

Resolution: As often as Eossible when you are doing something, tell the Lord, “For You, Jesus.” Consciously, show your love for Him by tak-
ing on difficult and thankless tasks.

@ From the Pastor | Palabras Del Pastor

My dear parishioners, ) . Mis queridos feligreses,

. | want to wrap up the catechesis on forming the con- Quiero terminar la catequesis sobre la formacién de la con-
sBc_lehnce fordlc'jv'”g 'E(he IGIC‘)‘SP%I In th%publét_:dspthere 'ltjy quotin tre ; ciencia para vivir el Evangelio en la esfera publica citando el discurso de
ISNOPS_address to all "voters and candidates, citizens and elect- | | |55 Obispos a todos “los votantes y a los candidatos, a los ciudadanos y

ed officials. . A ; : a los funcionarios publicos”
“...In light of ethical principles, we bishops offer the following « AL lp de los principios éti los obi f
policy goals that we hope will guide Catholics as they form their -~ A [a luz de los principios eticos, nosotros, los 0bispos, ofre-
consciences and reflect on the moral dimensions of their public cemos los siguientes objetivos politicos que esperamos guiaran a los
choices. Not all issues are equal; these ten goals address matters catdlicos a medida que estos formen su conciencia y reflexionen sobre
of different moral weight and urgency.... We hope Catholics will las dimensiones morales de las opciones publicas que tienen. No todas
ask candldatesl how they intend to help our nation pursue these las cuestiones pesan igual; estos diez objetivos tratan cuestiones de
important goa s . . diferente peso y urgencia moral... Esperamos que los catdlicos pregun-
Address the preeminent requirement to protect the weakest in ten a los candidatos cémo estos piensan ayudar a nuestra nacién a con-

our midst—innocent unborn children—by restricting and bringing | | seguir estos objetivos importantes:”
to an end the destruction of unborn children through abortion and “Tratar el requisito supremo de proteger a los mas débiles de

ﬁ{g&’édén e‘é’igi@ﬁ?gplﬁgsf,s pregnancies the supports they need to entre nosotros —los nifios inocentes no nacidos— restringiendo y po-

“Keep our nation from turning to violence to address fundamental | | niendo fin a la destruccién de los nifios no nacidos mediante el aborto
problems—a million abortions each year to deal with unwanted provocado y proporcionando a las mujeres en crisis de embarazo los
pregnancies, euthanasia and assisted suicide to deal with the bur- | | apoyos que necesiten para tomar una decision a favor de la vida.’
dens of illness and disability, the destruction of human embryosin | | “Proteger el concepto fundamental del matrimonio como la union fiel y
the name of research, the use of the death penalty to combat para toda la vida de un hombre y una mujer y como la institucion cen-
crime, and imprudent resort to war to address international dis- tral de la sociedad; promover la complementariedad de los sexos y re-
putes. ) . . chazar las falsas ideologias de “género”...”

Protect the fundamental understanding of marriage as the life- “Conseguir una reforma migratoria comprensiva que ofrezca un camino

long and faithful union of one man and one woman and as the : : ; N P
e i) : a la ciudadania, trate a los trabajadores inmigrantes con justicia, impida

ggg;ga;grgjs;;tj:’g?%f)sfeslpg(_:éﬁt éﬁ.r%rggfggﬁgg co”mplementarlty of the la separacidn de las familias, mantenga la integridad de nuestras fron-

“Achieve comprehensive immigration reform that offers a pathto | | teras, respete el estado de derecho y se preocupe por los factores que

citizenship, treats immigrant workers fairly, prevents the separa- fuerzan a las personas a abandonar sus paises de origen.

tion of families, maintains the integrity of our borders, respects the | | “Ayudar a las familias y a los nifios a salir de la pobreza, asegurando el

rule of law, and addresses the factors that compel people to leave acceso y opciones a la educacion, asi como un puesto de trabajo justo

their own countries.” . con salarios que permitan vivir, y asistencia adecuada para los mas
“Help families and children overcome poverty: ensur_ln% access to vulnerables de nuestra nacién...”

and choice in education, as well as decent work at fair, living wag- “Proveer cuidado médico a la vez que se respeta la vida humana, la
es and adequate assistance for the vulnerable in our nation... dignidad humana y la libertad religiosa en nuestro sistema de salud.”

“Provide health care while respecting human life, human dignity,
and religious freedom in our health care system.”
“Continue to oppose policies that reflect prejudice, hostility to-

“Continuar oponiéndose a politicas que reflejan prejuicios, hostilidad
hacia los inmigrantes, intolerancia religiosa y otras formas de discrimi-

o ,
ward immigrants, religious bigotry, and other forms of unjust dis- nacion injusta.” . -
e T Animar a las familias, grupos comunitarios, estructuras econdmicas y
“Encourage families, community groups, economic structures, and | | gobiernos a trabajar juntos para erradicar la pobreza, buscar el bien
government to work together to overcome poverty, pursue the comuny cuidar la creacion...”

common good, and care for creation...” “Establecer y cumplir con los limites morales concernientes al uso de la
“Establish and comply with moral limits on the use of military fuerza militar..., con miras especialmente a buscar una respuesta res-
force... with a special view to seeking a responsible and effective ponsable y eficaz para poner fin a la persecucién de los cristianos y
response for ending the persecution of Christians and other reli- otras minorias religiosas en el Medio Oriente y otras partes del mundo.”

55%‘:: vn\?ii%ogittgif_sigFgﬁlydi(zﬂéeﬁgﬁ%at%dpﬂﬁgﬁg%ir;ieof the world.” “Unirse a otras naciones del mundo para buscar la Paz...”
Por problemas de espacio, no he podido publicar todos los
detalles de los 10 retos propuestos por nuestros Obispos.
Por favor, considera leer todo el documento para obtener
una visién completa de estos principios escaneando el c6-

digo QR:

Due to space problems, | couldn’t post all the details
of the 10 goals proposed by our Bishops.

Please, consider reading the whole document to get
the whole pictures by scanning the QR code:

Sacred Heart of Jesus, | trust in you. ' Sagrado Corazén de JesUs, confio en ti.
Fr. Antonio, FM P. Antonio, FM
Pastor Pérroco




Stewardship Report

Retirement

Annual Diocesan Collection for Priests

Mass Intentions

- Rel.Ed.

August 31—September 7,2024
Stewardship Report as of August 18, 2024
Saturday 5PM Lorie Behan t
July 2024 - June 2025 Collections Ramonita Abad Healing
6:45PM  SJV Parish Community
Aug. 18 Sunday 8AM  Marlon Kho Benitez Happy Birthday
Collections  Amount Marion Kho Benitez Happy Birthday
Offertory $13,305.91 10AM Anthony B. Ofril T
Building Fund  $3,896.08 Rosalina T. Agbunag t
Fence $50.00 12PM Emanuel Rios Happy Birthday
Assumption $3,710.00 Felipe Santos t
Monday 8AM  Danilo Sabio T
Total $20,961.99 Teodoro L. Dimayuga 1
Tuesday 8AM  Edgar Villafuerte T
Robert Apodaca Healing
6:30PM  Ana Alba Sp. Intention
Stewardship Report as of August 25, 2024 AgUStina Alba Happy Birthday
Wednesday 8AM  Gaylord Gemo T
Fencing Report - Grant & Parish Obligations 6:30PM  Ana Alba sp. Intention
1 o oo Familia Hernandez sp. Intention
m———— Thursday 8AM  Harold Taliaferro t
Costs to be Covered by the Parish $171,482.00 6:30PM  Cristina Nuqui Mandapat t
Friday 8AM  Francisco Lopez T
Expenditures to Date Enrique Barcelona t
Total Project Cost $321,482.00 . . .
Expenditures Paid to Date ($314,474.55) 6:30PM Camllle Martens CER B
S Miguel Kso t
Remaining Project Costs $7.007.45 Saturday 5PM  Consolacion Garcia T
Thomas Ekwall Happy Birthday
Building Bank Account Fund Report 6:45PM  SJV Parish Community
Building Bank Account Fund Target Balance  $250,000.00 '
Less Current Account Balance __($71,513.95)
Fundraising & Second Collection Efforts $178.486.05
Cal OES Grant Report ° ]
Cal OES Grant $150,000.00 P h D
Less Receipts to Date $0.00 a r I s I re Ct O ry
Remaining Cal OES Grant Due M Parish Office 916_362_1385
Rev. Antonio Gutierrez, FM  Pastor Ext. 140
luly 2024 - June 2025 Collections Rev. Brandon Meza, FM Parochial Vicar  Ext. 150
Aug. 25 Rev. Martin Moroney Pastor Emeritus  916-362-1385
P il Mr. Walter Little Deacon/Retired  916-362-1385
Building Fund $176.00 Mr. Daniel Rangel Deacon/Active 916-368-9410
Fence $0.00 . R
A $0.00 Linda Terra Office Manager Ext. 200
P Gwendolyn Marshall Office Assistant Ext. 100
Total $11,571.85 . o
S — Paolo Reali Maintenance 916-216-1541
Leomi Ebalobo Coordinator 916-369-8669

Priests’ Office Hours Open to the
Public (by appointment only)

Next weekend, the second collection is our opportunity to
take care of those who, within our own diocese, have spent
their lives caring for us spiritually, and to thank them for their
long and loving service. The collection helps ensure that senior
priests can retire with dignity after a lifetime of service to the
Church of Sacramento. The fund was started in the early 1970s Fr. Brandon:

and has grown thanks to the generosity of the diocese's Tues 9:30am, 10:30am & 11:30am

parishioners over the years. Thank you for your generosity. Wed & Fri  3:30pm, 4:30pm & 5:30pm

Fr. Antonio:
Wed & Fri  9:30am, 10:30am & 11:30am
Tue & Thurs 3:30pm, 4:30pm & 5:30pm




Ministries Spotlight

Extraordinary Minister of Holy Communion (EMHC)
Retreat & Training
Saturday, October 12, 9:00am-12:00pm, SJV Church

Father Antonio is requesting all EMHC to attend a retreat and
training in order to officially commission all the EMHC. The
retreat will include time to meet to get to know each other
including the Sacristans of each Mass, and Father Anto-

nio. Father Antonio will share his vision and provide updated
guidance. We welcome new individuals inter-
ested in taking part in this ministry.

Note: The EMHC who are not commissioned
by the Pastor cannot serve as EMHC. After the
retreat, we will set a Rite of Commissioning for
those who attended the Retreat.

Dance Classes at
Saint John Vianney Parish (\
.

b
SAVE THE DATE! %

Please come and join the Finance Council on \\.\5
Friday, October 11, 2024 from 6:30 p.m. - 8:00

p.m. in the gym for dancing lessons and a lot

of fun. There is a $20 fee that will be collected

at the door. The dance lesson is for one hour

starting at 6:30 p.m. \

All ages welcome!

ST JOHN VIANNEY
CATHOLIC SCHOOL

Transitional
Kindergarten
- 8th Grade

Enrollment

Join our school community today and
watch your child's journey of faith,
social/emotional and intellectual
learning and discovery unfold.

(CAO KIS IT'S NOT TOO LATE!

Just because the school year has started doesn’t mean
thatitis too late to enroll your child at our parish
school. Call the school office to arrange a personalized
school tour for your family and learn how a Catholic
education can support what you are teaching your
children at home.

Financial
Ai

is
Available

School Office 916-363-4610

Amy Hale Principal Ext. 100
Susan Chargulaf Vice Principal Ext. 113
Sandra Canenguez Admin. Assistant  Ext. 102

Parish Ministries

LEARN

Adult Bible Study: Meets every Wednesday, 6:30pm, via Zoom.
For more information, email: confirmationsjv@gmail.com

Adult Bible Study "Salvation & Justification": Meets 1st & 3rd
Friday, 6:00pm, Fr. Moroney Room

Contact: Kyle Marx, 916-717-8960, nickkyle@aol.com

Faith Formation (English/Espafiol): Leomi Ebalobo 916-369-8669,
faithformation@sjvparish.com

Catechesis of the Good Shepherd (CGS): Rosamaria Alvarez,
CGS@sjvparish.com

OCIA: Dr. Philip Eulie 415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com

LITURGICAL MINISTRIES

Altar Servers, Children’s Liturgy of the Word, Lectors,
Extraordinary Ministers of Holy Communion
sjvparish.com/serve/liturgical-ministries

SACRAMENTS

Baptism and Preparation classes: Matilde Pineda 916-368-9410
(office), 916-807-5930 (cell), baptisms@sjvparish.com

SERVE

Caring Connections: Linda Morales
caringconnections@sjvparish.com

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff
916-361-9223. Funeral Luncheon: Please Call

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are
welcome. Contact: Gena Carlisle clow@sjvparish.com

Couples for Christ: Leomi Ebalobo couplesforchrist@sjvparish.com
Divine Mercy Apostolate: Chaplet Thursdays 9am & 3pmin the
church. divinemercy@sjvparish.com

Eucharistic/Homebound Ministry: (916) 362-1385 .
Filipino-American Apostolate (FAA): Linda Magadia
faa@sjvparish.com

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their
families. Samantha Clark gabrielproject@sjvparish.com
Indonesian Catholic Community: Lily NLN icc@sjvparish.com
Kairos Prison Ministry: Tom Beigel 916-212-4694.

Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Jon Dunn
koc  5322@sjvparish.com

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Isidro Mendoza
Koc 18076@sjvparish.com

For more info, go to www.ranchoknights.com

Martha and Mary Ministry: Gentle Touch Church cleaning.
Connie Lagerstrom 916-635-3865

Mr. & Mrs. Club: Bob and Joanne Arellanes, 916-635-6007.
Music Ministry: English Rouselle Ekwall music2@sjvparish.com
Bill Githens music@sjvparish.com Spanish Guadalupe Rangel
musica@sjvparish.com Rosa Duenas sjv-coro@sjvparish.com
Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431
carrie@ranchocordovafoodlocker.org

St. Vincent de Paul: Rosa Duenas 916-469-1975,
sjvconference@gmail.com

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb 916-363-4570
Vocation Committee: voc-comm@sjvparish.com. For discernment
and vocations questions, go to: sjvparish.com/vocation

Youth Ministry: Martin Wong youthministry@sjvparish.com

PREGNANT? WORRIED? NEED HELP?
You are not alone. We can help.

The Gabriel Project
Call: 1-800-910-0919




Faith Formation

PRIMER DiA DE FORMACION EN LA FE
2024-2025

Nifios de 6 a 11 afios

Clase de inglés: martes 10 de septiembre
Clase de espafiol: miércoles 11 de septiembre
Confirmacion y nifios OCIA 12yo-17yo
jueves 12 de septiembre , 6:30-8PM

La clase del miércoles empezara con la misa
de las 6:30 la iglesia luego iremos al gimna-
sio después de la misa con los padres.

FIRST DAY OF FAITH FORMATION
2024-2025

Children 6yo-11yo
English Class: Tuesday September 10
Spanish Class: Wednesday September 11
Confirmation and OCIA Kids 12yo-17yo
Thursday September 12
Time for all classes is from 6:30-8:00PM

Tuesday and Thursday class will meet
in the gym with the parents

Misa de apertura de la formacion en la fe:

Faith Formation Opening Mass:

09/08/2024 @ T0AM e 09/08/24 @12PM

For more info: please visit/call/email Para mas informacion: visitenos/llamenos/
us: envienos un correo electronico:

Summer office Hours:
Tuesday-Thursday: 1pm-5pm
Wednesday: 1pm-6pm

Call for appointment:

Leomi Ebalobo, 916-369-8669
faithformation@sjvparish.com

Horario de verano:

Martesy jueves: 1pm-5pm
Miércoles: 1pm-6pm

Llame para pedir cita:

Leomi Ebalobo, 916-369-8669
faithformation@sjvparish.com

Catechesis of the Good Shepherd (CGS)

FIRST ATRIUM SESSION
This coming Thursday our children will be back from vacation. Sep-
tember 5, 2024 is the first session of the new Atrium Year of 2024-
2025. We welcome back our second and third year children and are
very excited to start working with our new first year children. In the
Catechesis of the Good Shepherd a child spends 3 years in level one.
The first session of the year is a one hour session. In this session our
new children are introduced to the Atrium and to our most im-
portant book, the Holy Bible, that is in the Prayer Corner. New Chil-
dren learn from returning children how to set up the Prayer Table. Together, new and
returning children, pot a plant to make the Atrium more beautiful
and they learn how to take care of this new plant. In every session a
different child takes care of the plant so as to learn how to take care
of the environment around us. It is our thanks to the Lord for the
beautiful world He has given us to live in and enjoy. Thank you,
God, for our beautiful home, Mother Earth! We love it, and we will
take care of it.

s"ﬂ

OCIA Adult Faith Formation

“No “No matter how you say it, grace can transform an ordinary meal into a celebration—of
family, love, and gratitude.”

“We didn’t say grace at our house when | was growing up because my parents were atheists. |
knew even as a little girl that everyone at every table needed blessings and encouragement,
but my family didn’t ask for it...But | had a terrible secret, which was that | believed in God, a
divine presence who heard me when | prayed, who stayed close to me in the dark...One of my
best friends was a Catholic girl. Her boisterous family bowed its collective head and said,
‘Bless us, O Lord, and these thy gifts...” | was so hungry for these words; it was like a cool
breeze, a polite thank-you note to God, the silky magnetic energy of gratitude. I still love that
line.”

Ann Lamott — Counting Our Blessings: Why We Say Grace Parade Magazine Nov 28,2013

“I pray because | have a deep sense of need and a deep sense of gratitude.”

CS Lewis
We will be discussing Catholic Prayers and Practices in our eleventh session of OCIA, the
process through which adults are received into full communion with the Church, on Sun-
day 8th of September 2024.

Are you a non-Catholic, or a Catholic who has never received the sacrament of confirma-
tion and seek full communion with the Catholic Church? Or are you a Curious Catholic who
wishes to deepen your faith? Join us at OCIA (Adult faith formation) as we journey toward
full communion with the Catholic Church. If you are interested in joining us, or know some-
one who may be, please contact Dr. Philip Eulie OCIA Leader by email at
OCIA-English@SJVParish.com or call or text (916) 318-9815.

5

Sacramental Info

Annointing of the Sick:
By appointment.

Uncidn de los Enfermos:
Con cita previa.

Baptisms:

English baptisms are held every

1st Saturday of the month at 9:30 am.
Pre-baptismal classes are held once a
month on Sunday from 11:30am-2:30pm.

Bautizos:

Bautizos en Espafiol son cada 3er

Sabado del mes a las 9:30 am. Clases
pre-bautismales son el Domingo anterior al
bautizo de las 9am-1pm.

Marriage:

As a minimum requirement, couples must
contact the parish office and set an
appointment at least 6 months prior to the
wedding date. Marriage preparation
classes online.

Matrimonio:

Se requiere que las parejas contacten a la
oficina parroquial cuando menos seis
meses antes de la fecha de matrimonio.
Clases prematrimoniales son en persona.

First Eucharist:

A two year family formation program
preparation is required. Children must be a
minimum of 6 years old. Classes run from
September-May and registrations are open
June-August.

Primera Comunion:

Programa de dos afios en el programa de
formacién familiar es requerido. Los nifios
deben tener 6 afios cumplidos 0 mas.
Inscripciones son Junio-Agosto y las clases
son Septiembre-Mayo.

Youth Confirmation:

Candidates for Confirmation must be at
least 12 years old and in 7th grade to start
the program. A two-year religious
education preparation is required prior to
receiving the Sacrament.

Confirmacion para Jévenes:

Candidatos para Confirmacién deben de
tener los 12 afios cumplidos y cursar el
séptimo grado. El programa es de dos afios
de educacion religiosa antes de recibir el
Sacramento.

OCIA and Adult Sacramental:

For adults seeking one or more Sacraments
of Initiation (Baptism, First Eucharist, or
Confirmation). Sessions begin in the fall.
Please contact the parish office for more
information.

OCIA y Sacramentos para adultos:

Para adultos que buscan uno o mas
Sacramentos de Iniciacién (Bautizo,
Primera Comunién y Confirmacidn). Clases
comienzan en el otofio. Favor de contactar
la oficina parroquial.




Parish Announcements

In re: The Roman Catholic Bishop of Sacramento, Case No.
24-21326
U.S. Bankruptcy Court for the Eastern District of California

Notice of Deadline for Filing Claims: October 1, 2024

YOU MAY HAVE A SEXUAL ABUSE CLAIM OR OTHER
CLAIM AGAINST THE DIOCESE OF SACRAMENTO

On April 1, 2024, The Roman Catholic Bishop of Sacramento aka
Diocese of Sacramento filed a chapter 11 bankruptcy petition for
protection under title 11 of the United States Code.

If you were sexually abused by any person connected with the
Diocese, you must file a claim so as to be received by October
1, 2024, or otherwise you will be forever barred, estopped, and
enjoined from asserting such claim against the Diocese.

Claims based on acts or omissions of the Diocese that occurred
before April 1, 2024, must be filed on or before October 1, 2024,
even if such claims are not now fixed, liquidated, or certain or
did not mature or become fixed, liquidated, or certain before
April 1,2024.

DIOCESE OI

SACRAMENT®

For more information on how to file a claim or about the bankrupt-
cy, please visit: https://www.donlinrecano.com/rcbsacramento, or
contact the Debtor’s claims agent Donlin, Recano, & Company, Inc.
via email at rcbsacramentoinfo@drc.equiniti.com or by phone at 1
-866-714-7301; or visit the Debtor’s website at https://scd.org and
follow the links for Chapter 11 filing.

In re: El Obispo Catélico Romano de Sacramento, Caso No. 24-
21326
Tribunal de Bancarrota de los Estados Unidos Para el Distrito Este
de California
Notificacion de fecha limite para presentar reclamaciones:
1 de Octubre de 2024

USTED PUEDE TENER UNA DEMANDA DE ABUSO SEXUAL U OTRA
DEMANDA CONTRA LA DIOCESIS DE SACRAMENTO

El 1 de abril de 2024, el Obispo Catdlico Romano de Sacramento,
también conocido como Didcesis de Sacramento, presento una
peticion de bancarrota del capitulo 11 para obtener proteccion
bajo el titulo 11 del Cédigo de los Estados Unidos.

Si usted fue abusado sexualmente por cualquier persona rela-
cionada con la Didcesis, debe presentar su reclamo para que se
reciba antes del 1 de octubre de 2024, o de lo contrario, se le
prohibira y excluira para siempre hacer valer dicha
reclamacion contra la Didcesis.

Las reclamaciones basadas en actos u omisiones de la Didcesis
que ocurrieron antes del 1 de abril de 2024, deben presentarse
el 1 de octubre de 2024 o antes, incluso si dichas reclamaciones
no estan ahora fijas, liquidadas o ciertas o no se vencieron o se
volvieron fijas, liquidadas o ciertas antes del 1 de abril de 2024.

*;]-_- ™ 1o 5
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Para obtener mas informacion sobre cdmo obtenery presentar un
reclamo o sobre la bancarrota, visite: https://
www.donlinrecano.com/rcbsacramento, o comuniquese con el
agente de reclamos del Deudor, Donlin, Recano & Company, Inc.,
por correo electrdnico al rcbsacramentoinfo@drc.equiniti.com o
por teléfono al 1-866-714-7301; o visite el sitio web del Deudor en
https://scd.orgy siga los enlaces para la presentacion del Capitulo
11.

JOIN US!

SAINT JOHN VIANNEY PARISH FHE_E ADMISSION "
oo —

PAHISH 7 ‘ FREE ADMISSION

RAFFLE TICKETS

FESTIVAL

SI0 EACH
ENJOY FOOD, CRAFTS, GAMES,
MUSIC, BEER GARDEN WIN PRIZES
& MORE! 00
I) 51000 CASH

Pop Corn Mackine. \ G
R?i A 2) $500 CASH

J‘#" ' e 3) $250 GIFT CARD

wyecty RESTAURANT

Ouesadillos. 4) FAMILY PHOTO
b.&mm & SESSION

OCTOBER 6TH. 2024
9AM 4PM

CRAFT FAIR AT THE FESTIVAL
TALENTED VENDORS WANTED!

$50 per tab

10497 COLOMA ROAD.
RANCHO CORDOVA. CA.
Questions?

Contact:

Izzy Mendoza e. Limited space

S 916-633-9697

Contact: Chona Valenteros

o= chonalove@gmail.com

izzyme a61@hotmai
&8 paris val@sjvparish.cor , 415-823-1994

VEN Y DISFRUTA
PARROQUIA SAN JUAN VIANNEY

FESTIVAL

ENTRADA LIBRE '/

‘ ENTRADA usnz

BOLETOS DE RIFA

PARROQUIAL "™
DISFRUTA DE COMIDA,
MANUALIDADES, JUEGOS, %géu POE SS

MUSICA & MUCHO MAS...
Pallomitas, st L?s
d’% #“ sca,
1&4‘:«%.
comida indonecia y
Mpom,

) SI000 EFECTIVO
2) S500 EFECTIVO

497 COLOMA ROAD.
RANCHO CORDOVA. CA.

PREGUNTAS?
Contactar:
Izzy Mendoza

6 DE OCTUBRE, 2024
4 PM

9 AM
FERIA DE ARTESANIAS

Si quieres un puesto para
vender tus productos
Contactar: Chona Valenteros

L 916-633-9697
$50 por mes acio limitado

5 izzymendozasdi@hotmail.com
&3 chonalov
\, 415-823-1994

X parishfestival@sjvparish.com




Highlights

; _ New Automatic Gate Shepherds Field Olive Wood Handcrafts - Sept 7th & 8th
Opening and closing times: A group from the Holy Land will be selling religious articles after Masses to support
Southwest side  5:00am - 9:00pm the Catholic Christian minorities in Bethlehem. As a tradition, many of the Catholic
Southeastside  6:00am - 6:00pm o families in the Holy Land work in small workshops to produce religious articles from
“please note: southeast side (Georgetown side) is for olive wood. In the past, they used to sell their artwork to pilgrims who visit the Holy
EXIT only Land. However, these days they are facing an economic

.. hardship, as there are no pilgrims are visiting the Holy Land

) Puerta automatica due to the political issues. The percentage of Christians in
Los horarios de apertura y cierre en dias laborables y the Holy Land has dropped to less than 1%. If this hardship
fines de semana son: continues as it is now, we believe that in a few years, there
Lado suroeste  5:00 a.m. - 9:00 p.m. will be no Catholics in Bethlehem or Jerusalem. The struggle &
Lado sureste 6:00 a.m. - 6:00 p.m. to preserve the Catholic identity of the birthplace of our
*Tenga en cuenta que el lado sureste (lado de savior Jesus Christ continues. Sales will be used to help and
Georgetown) es solo para SALIDA. support the Catholics in the Holy Land and to encourage
them not to immigrate.

Encuentro Matrimonial Mundial- Sunday Bulletin Date Deadline for Article Submission

Retiro para matrimonios. (No later than 12NOON)
Fecha: del 8 al 10 de noviembre de
2024, September 15,2024 September 2,2024
Contacto: Benito y Epifania Cruz September 22,2024 September 9,2024

Teléfonos: (916) 308-6900 6 September 29,2024 September 16, 2024
(916) 370-3560.

PARISHIONERS REGISTRATION

NEW MEMBER Registration forms are available at the Church entrances or online at: sjvparish.com

UPDATES Update your family info especially if you have moved, been married recently, changed your phone number or
email address.
MOVING Please inform the Parish Office if you wish to be removed from our mailing list.

NEVER MISS
OUR BULLETIN! :

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed
to you every week.

(1Pi] For ad info. call 1-800-950-9952 ® www.4lpi.com St. John Vianney Rancho Cordova, CA B 4C 05-1759
7



WILLS « TRUSTS « PROBATE
S. Susan King, Esq.

Certified Legal Specialist
by the State Bar of California

(916) 794-3003

sking@sacbusinesslaw.com
Complimentary Consultation

Garafola, King & McCardle, LLP
7801 Folsom Blvd., Suite 109 ¢ Sacramento

catholicmatich’
California

CatholicMatch.com/CA

YOUR CATHOLIC RESOURCE
FOR END-O_F-LIFE CARE

ST. MARY CEMETERY
& FUNERAL CENTER

FOdey

916.452.4831 *» CFCSSACRAMENTO.ORG

FUNERAL * MORTUARY * CREMATIOHN * BURIAL

SUPPORT OUR
ADVERTISERS!

916-476-6519

WWW.LATREIAHEALTHCARE.COM

A HOSPICE SERVICE / COMFORT CARE PROVIDER
W/ VISITING NURSES, DOCTORS, HEALTH AIDES,
COUNSELORS, HOSPITAL EQUIPMENT, MEDICATIONS &
INCONTINENCE CARE FOR TERMINALLY ILL PATIENTS

:%'ref a

‘l
e OURr coMmMunlls
DOES YOUR NONPROFIT -,l_ ey |
T

ORGANIZATION NEED
A NEWSLETTER?

Engaging, ad-supported

print and digital newsletters

to reach your community.

Visit Ipicommunities.com

FREE

AD DESIGN

with purchase
of this space

—

f‘i CALL

af 800-950-9952
o

ii%

Scan to
contact us!

SHORT STAFFED?

Place an ad here to find new
tncal talent for your business.

'4--!- | i"

- ned

CALL 800-950-9952

SUPPORT
OUR PARISH

Local business ads
sponsor the printing of
our bulletin.
4lpi.com/adcreator

/)y SUPPORT

m OUR PARISH

MDMedAlert!™

+« Ambulance/Police mm
800 808 9294 4 md- medalert com

 Family/Friends
v GPS & Fall Alert

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Joanne Sullins

jsullins@4LPi.com * (800) 950-9952 x2662

As LowAs

$1 99,1

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed
to you every week.

Visit www.parishesonline.com

WE RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES

BE YOURSELF.
BRING YOUR PASSION.
WORK WITH PURPOSE.

= Paid training

* Some travel

= Work-life balance

= Full-Time with benefits
* Serve your community

«CT Etp

o
Ny %  STAY
o -
v & CONNECTED

We specialize in Commercial,
Industrial, & Residential electrical.
Let us brighten up your day at
Connect Electric.

GET A QUOTE TODAY!

Call Us: 916-809-1654
www.connect-electric.com

careers@4lpi.com or
www.4lpi.com/careers

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

CREATOR
STUDIO

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

FREE

AD DESIGN

with purchase
of this space

o o

W
fw CALL

s 800-950-9952
-

St. John Vianney, Rancho Cordova, CA

— WE APPRECIATE*[IIIR AWER“&HS'

llow us t
tin. Thank you!

A 4C 05-1759




